
ABATIDOR DE TEMPERATURA PARA BANDEJAS 
SURGÉLATEUR À PLAQUES

AB 5T

FICHA TÉCNICA - FICHE TECHNIQUE90 18°C°C

Estructura

Paneles isotérmicos

Angulos internos

Superficie interna

Superficie externa

Sistema de cierre

Distribución de aire

Unidad motocondensante

Monocasco

Espuma de poliuretano

Redondeados

Acero inoxidable AISI 304

Acero inoxidable AISI 304

Guarnición magnética perimetral 

Flujo bidireccional

En compartimiento técnico

Structure

Panneaux isothermes

Angles internes

Surface interne 

Surface externe

Système de fermeture

Distribution de l’air

Groupe frigorifique

Monocoque

Mousse de polyuréthane 

Arrondis

Acier inox AISI 304

Acier inox AISI 304

Joint magnétique périmétrique

Flux bidirectionnel

Dans l’enceinte technique

Ancho externo
Profundidad externa
Altura externa
Espesor paneles
Panel de control
Bandejas 40x60
Dotación pares 
correderas std
Guía 
Tensión de alimentación
Potencia
Temperatura aire
Ciclo de abatimiento* de +90°C 
a +3°C - 90 min.
Ciclo de congelación* de +90°C 
a -18°C – 240 min.
Sonda de temperatura

Gas refrigerante
Descongelación

Compresor

Condensador

Largeur totale
Profondeur totale
Hauteur totale
Épaisseur des panneaux
Panneau de commande
Nombre de plaques 40x60
Dotation de glissières 
std (la paire)
Pas
Tension d’alimentation
Puissance
Température de l’air
Cycle pour le refroidissement rapide* 
de +90°C à +3°C – 90 min.
Cycle pour la surgélation* de +90°C 
à – 18°C – 240 min.
Sonde de température

Fluide frigorigène
Dégivrage

Compresseur

Condenseur

mm
mm
mm
mm

tipo/type
n°
n°

mm
V/N/Hz

kW
°C
kg

kg

tipo/type

tipo/type
tipo/type

tipo/type

tipo/type

820
700
900
60

LCD gráfico écran LCD graphique  
5
5

70
230/1/50

1,2
-40
20

14

electrónica, corazón producto
électronique, à cœur

R404A - R452A**
gas caliente; automático
gaz chaud ; automatique

hermético 
hermétique 

enfriado a aire; tropicalizado 
refroidi par air; tropicalisé
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Pantalla con LCD gráfico en la puerta

4 programas da abatimiento: Soft, Hard, selección sonda central o a tiempo

4 programas de congelación: Soft, Hard, selección sonda central o a tiempo

Programa de conservación 

Creación programas personalizables 

Programa de desescarche manual

Visualización del gráfico con sonda producto

Visualización alarmas

OPCIONES
OPTIONS

Impresora para informe HACCP

Lampara UV

Kit ruedas 

Bandejas en chapa de aluminio 400 x 600 x 20 h mm

Alimentación y/o frecuencia especial

Imprimante pour rapport HACCP

Lampe UV

Kit roulettes

Plaques en tôle aluminisée 400x600x20 mm

Tension d’alimentation et/ou fréquence spéciales

PANEL DE CONTROL
PANNEAU DE COMMANDE

Écran LCD graphique sur la porte 

Quatre programmes pour le refroidissement rapide : cycle doux, fort, à temps ou muni de sonde à cœur 

Quatre programmes pour la surgélation : cycle doux, fort, à temps ou muni de sonde à cœur 

Programme de conservation

Programmes personnalisés

Dégivrage manuel

Visualisation du graphique sonde à cœur

Visualisation des alarmes
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AB 10T

FICHA TÉCNICA - FICHE TECHNIQUE90 18°C°C

mm
mm
mm
mm

tipo/type
n°
n°

mm
V/N/Hz

kW
°C
kg

kg

tipo/type

tipo/type
tipo/type

tipo/type

tipo/type

820
800

1750
60

LCD gráfico écran LCD graphique  
10
10

70
400/3/50

2,3
-40
35

26

electrónica, corazón producto
électronique, à cœur

R404A - R452A**
gas caliente; automático
gaz chaud ; automatique

hermético 
hermétique 

enfriado a aire; tropicalizado 
refroidi par air; tropicalisé

ABATIDOR DE TEMPERATURA PARA BANDEJAS 
SURGÉLATEUR À PLAQUES

Estructura

Paneles isotérmicos

Angulos internos

Superficie interna

Superficie externa

Sistema de cierre

Distribución de aire

Unidad motocondensante

Monocasco

Espuma de poliuretano

Redondeados

Acero inoxidable AISI 304

Acero inoxidable AISI 304

Guarnición magnética perimetral 

Flujo bidireccional

En compartimiento técnico

Structure

Panneaux isothermes

Angles internes

Surface interne 

Surface externe

Système de fermeture

Distribution de l’air

Groupe frigorifique

Monocoque

Mousse de polyuréthane 

Arrondis

Acier inox AISI 304

Acier inox AISI 304

Joint magnétique périmétrique

Flux bidirectionnel

Dans l’enceinte technique

Ancho externo
Profundidad externa
Altura externa
Espesor paneles
Panel de control
Bandejas 40x60
Dotación pares 
correderas std
Guía 
Tensión de alimentación
Potencia
Temperatura aire
Ciclo de abatimiento* de +90°C 
a +3°C - 90 min.
Ciclo de congelación* de +90°C 
a -18°C – 240 min.
Sonda de temperatura

Gas refrigerante
Descongelación

Compresor

Condensador

Largeur totale
Profondeur totale
Hauteur totale
Épaisseur des panneaux
Panneau de commande
Nombre de plaques 40x60
Dotation de glissières 
std (la paire)
Pas
Tension d’alimentation
Puissance
Température de l’air
Cycle pour le refroidissement rapide* 
de +90°C à +3°C – 90 min.
Cycle pour la surgélation* de +90°C 
à – 18°C – 240 min.
Sonde de température

Fluide frigorigène
Dégivrage

Compresseur

Condenseur
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Pantalla con LCD gráfico en la puerta

4 programas da abatimiento: Soft, Hard, selección sonda central o a tiempo

4 programas de congelación: Soft, Hard, selección sonda central o a tiempo

Programa de conservación 

Creación programas personalizables 

Programa de desescarche manual

Visualización del gráfico con sonda producto

Visualización alarmas

OPCIONES
OPTIONS

Impresora para informe HACCP

Lampara UV

Kit ruedas 

Bandejas en chapa de aluminio 400 x 600 x 20 h mm

Alimentación y/o frecuencia especial

Imprimante pour rapport HACCP

Lampe UV

Kit roulettes

Plaques en tôle aluminisée 400x600x20 mm

Tension d’alimentation et/ou fréquence spéciales

PANEL DE CONTROL
PANNEAU DE COMMANDE

Écran LCD graphique sur la porte 

Quatre programmes pour le refroidissement rapide : cycle doux, fort, à temps ou muni de sonde à cœur 

Quatre programmes pour la surgélation : cycle doux, fort, à temps ou muni de sonde à cœur 

Programme de conservation

Programmes personnalisés

Dégivrage manuel

Visualisation du graphique sonde à cœur

Visualisation des alarmes
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mm
mm
mm
mm

tipo/type
n°
n°

mm
V/N/Hz

kW
°C
kg

kg

tipo/type

tipo/type
tipo/type

tipo/type

tipo/type

820
800

1950
60

LCD gráfico écran LCD graphique  
15
15

70
400/3/50

2,9
-40
67

53

electrónica, corazón producto
électronique, à cœur

R404A - R452A**
gas caliente; automático
gaz chaud ; automatique

semi-hermético 
semi-hermétique 

enfriado a aire; tropicalizado 
refroidi par air; tropicalisé

AB 15T

FICHA TÉCNICA - FICHE TECHNIQUE90 18°C°C

ABATIDOR DE TEMPERATURA PARA BANDEJAS 
SURGÉLATEUR À PLAQUES

Estructura

Paneles isotérmicos

Angulos internos

Superficie interna

Superficie externa

Sistema de cierre

Distribución de aire

Unidad motocondensante

Monocasco

Espuma de poliuretano

Redondeados

Acero inoxidable AISI 304

Acero inoxidable AISI 304

Guarnición magnética perimetral 

Flujo bidireccional

En compartimiento técnico

Structure

Panneaux isothermes

Angles internes

Surface interne 

Surface externe

Système de fermeture

Distribution de l’air

Groupe frigorifique

Monocoque

Mousse de polyuréthane 

Arrondis

Acier inox AISI 304

Acier inox AISI 304

Joint magnétique périmétrique

Flux bidirectionnel

Dans l’enceinte technique

Ancho externo
Profundidad externa
Altura externa
Espesor paneles
Panel de control
Bandejas 40x60
Dotación pares 
correderas std
Guía 
Tensión de alimentación
Potencia
Temperatura aire
Ciclo de abatimiento* de +90°C 
a +3°C - 90 min.
Ciclo de congelación* de +90°C 
a -18°C – 240 min.
Sonda de temperatura

Gas refrigerante
Descongelación

Compresor

Condensador

Largeur totale
Profondeur totale
Hauteur totale
Épaisseur des panneaux
Panneau de commande
Nombre de plaques 40x60
Dotation de glissières 
std (la paire)
Pas
Tension d’alimentation
Puissance
Température de l’air
Cycle pour le refroidissement rapide* 
de +90°C à +3°C – 90 min.
Cycle pour la surgélation* de +90°C 
à – 18°C – 240 min.
Sonde de température

Fluide frigorigène
Dégivrage

Compresseur

Condenseur
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Pantalla con LCD gráfico en la puerta

4 programas da abatimiento: Soft, Hard, selección sonda central o a tiempo

4 programas de congelación: Soft, Hard, selección sonda central o a tiempo

Programa de conservación 

Creación programas personalizables 

Programa de desescarche manual

Visualización del gráfico con sonda producto

Visualización alarmas

OPCIONES
OPTIONS

Impresora para informe HACCP

Lampara UV

Kit ruedas 

Bandejas en chapa de aluminio 400 x 600 x 20 h mm

Alimentación y/o frecuencia especial

Imprimante pour rapport HACCP

Lampe UV

Kit roulettes

Plaques en tôle aluminisée 400x600x20 mm

Tension d’alimentation et/ou fréquence spéciales

PANEL DE CONTROL
PANNEAU DE COMMANDE

Écran LCD graphique sur la porte 

Quatre programmes pour le refroidissement rapide : cycle doux, fort, à temps ou muni de sonde à cœur 

Quatre programmes pour la surgélation : cycle doux, fort, à temps ou muni de sonde à cœur 

Programme de conservation

Programmes personnalisés

Dégivrage manuel

Visualisation du graphique sonde à cœur

Visualisation des alarmes
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